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¿QUÉ ES INTELIGENCIA ARTIFICIAL? 
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¿PUEDE PENSAR UNA MÁQUINA? 

� Prueba de Turing:  
� Una máquina será inteligente...  
� ...cuando sus respuestas a las preguntas de un operador 

humano...  
�  ...no sean distinguibles de las que daría una persona. 

� IA como imitación del comportamiento 
humano...  



PROGRAMAS DE DIÁLOGO – ELIZA, 1966 



CHATBOTS 



ASISTENTES DIGITALES 

¡  Un conocido asistente se 
comunica en lenguaje natural 
con los usuarios… 



¿QUÉ SE LE PUEDE DECIR? 

�  ¿Qué opinas de la inteligencia artificial? 

    Déjame que lo piense. 

�  ¿Se encontrará la partícula de Dios? 
Mi política me obliga a separar el espíritu del silicio. 

�  ¿Existe Dios? 
Todo esto es un misterio para mí. 

�  ¿Cuantos años tienes? 
Tengo la edad suficiente para ser asistente. 



¿QUÉ SE LE PUEDE DECIR? 

�  ¿Qué opinas de los partidos políticos? 
Pienso, luego existo, pero no descarto lo contrario. 

�  Eres una tonta 
¿Después de todo lo que he hecho por ti? 

�  ¿Estás enamorada? 
¿Tú crees?   

�  ¿Eres humana? 
En la nube nadie sabe si eres un ser humano o no… 



� “Existirá Inteligencia Artificial cuando no seamos 
capaces de distinguir entre un ser humano y un 
programa de ordenador en una conversación a ciegas” 

    Alan Turing, 1950 

El cuarto chino (John Searle, 1980)  



INTELIGENCIA ARTIFICIAL 
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TRADUCCIÓN AUTOMÁTICA (1960S) 

inglés → ruso (o español)→ inglés 
 

“The spirit is willing, but the flesh is weak” → 
 

→ Дух охотно готов, но плоть слаба → 
    

→ “The vodka is good, but the meat is rotten” 
 

(Alternativas:  
“Spirit is willingly ready, but flesh is weak” 

“The alcohol is arranged, but the meat is weak”) 

les enfants et les femmes enceintes 
→ pregnant children and women  



HOY EN DÍA 
(EJEMPLO: TRADUCCIÓN DE GOOGLE) 







“TODOS NUESTROS MODELOS ESTÁN MAL” 

� Pero la pregunta práctica es qué tan mal tienen que 
estar para no ser útiles 

�  George E. P. Box y Normal R. Draper, 1974 



RETOS ACTUALES 

� Manejo de expresiones idiomáticas: 
�  En holandés: at spille kong gulerod significa: ¿quién se cree que es? 

�  Traducción literal: jugando rey zanahoria 
 

�  John kicked the bucket: Juan estiró la pata. 

�  Traducción literal: Juan pateó la cubeta. 

� Ambigüedad 







PROBLEMAS QUE SE CONSIDERAN CASI 
RESUELTOS 

� Etiquetado de categorías gramaticales (98%) 
� JUAN               COME       EN                    CASA 
� SUSTANTIVO   VERBO   PREPOSICIÓN  SUSTANTIVO 



ANÁLISIS SINTÁCTICO (EN INGLÉS) 

� Ha superado el 92% 

� Análisis sintáctico superficial, 95+ % 



RETOS ACTUALES QUE ATRAEN EL 
INTERÉS INTERNACIONAL 

� Paráfrasis y semejanza semántica en textos cortos 
� Semejanza semántica textual 
� Representación semántica de un texto 

�  Identificación de eventos 

�  Identificación de orden de eventos en un texto 

�  Identificación de causas y efectos 

�  Identificación de espacios y lugares 

�  Resolución de correferencia 

�  Extracción de grafos conceptuales 



RETOS ACTUALES QUE ATRAEN EL 
INTERÉS INTERNACIONAL 

� Análisis de opinión masiva 
�  Considerando textos con lenguaje figurado – metáforas 

� Desambiguación de los sentidos de todas las 
palabras en una oración 

� Análisis de taxonomías (ontologías) 



¿QUÉ HACE NUESTRA COMUNIDAD DE 
PROCESAMIENTO DE LENGUAJE 
NATURAL? 

� Detección de textos sospechosos (¿son reales las 
opiniones vertidas en algún sitio? 

� Agrupamiento de textos noticiosos de múltiples 
fuentes 

� Predicción de reacciones en redes sociales a noticias 
� Medición de distancia semántica a través de 

dispositivos BCI (ondas EEG) 
� Sistemas de consulta legales 



�  Interfaces de 
interacción humano-
computadora 

David Pinto, BUAP  



Detección de 
plagio 



RESPUESTA AUTOMÁTICA A EXÁMENES 

� 2o. lugar competencia internacional CLEF 

� Respuesta automática de series numéricas en tests 
psicométricos 

   (respuestas dentro del promedio) 



RECIENTEMENTE… 

�  Fue aprobada la red temática en Tecnologías del Lenguaje, por Conacyt 

�  Pertenecemos a la subcomunidad de procesamiento de lenguaje natural 
de CUDI 



MÁS INFORMACIÓN… 



¿QUÉ SIGUE? 

� Mark Johnson de la universidad de Macquarie: 





RESPUESTA A SERIES DE TESTS 
PSICOMÉTRICOS 



RAZONAMIENTO FORMAL 

�  “Mecanización del pensamiento”.  

�  Una vieja búsqueda:  
�  Métodos deductivos en las antiguas China, India y Grecia. 

�  Los silogismos de Aristóteles. 

�  Los “Elementos” de Euclides. 

�  Los algoritmos de al-Khwärizmi.  

�  Ramon Llull (1232-1315) desarrolla sus máquinas lógicas. 
�  Máquinas para crear conocimiento combinando verdades innegables mediante  

operaciones lógicas simples.  

�  En el XVII, Leibniz, Hobbes y Descartes exploran la sistematización del 
pensamiento racional. 
�  Hobbes: “La razón no es más que cálculos”. 

�  Leibniz: Reducir la argumentación a cálculos.  

�  Siglo XIX: Álgebras de Boole y Frege. 
�  Formalización del razonamiento matemático.  



RAMÓN LLULL (1232-1315) 

�  Llull es una de los primeros en tratar de hacer deducciones lógicas de 
una manera mecánica 

�  Su método fue un intento temprano de usar medios lógicos para 
producir conocimiento 



ARS MAGNA (1315) 
�  Según Llull, la máquina podía probar por sí misma la verdad o falsedad 

de cualquier postulado que se le introdujese 


